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Cyngor Cymuned Llanfair Mathafarn Eithaf Community Council (CCLIME)
Cyngor Llawn / Full Council
Llyfrgell Benllech Library
27.4.2026 @ 19:00

Cynghorwyr: John Humphreys (Cadeirydd / Chair)
Councillors: Iwan Kellett (IK) - (Is-Gadeirydd / Vice Chair)

Huw G Owen (HGO)

Wenda Owen (WO)

Eira Fon Parry (EFP)

Gwyneth Davies (GD)

Barbara Price (BP)

Rhodri Owen (RhO)

leuan Williams (IW)

Sioned Wyn (SW)

Kevin Griffiths (KG)

Clerc:

Clerk: Laura Sutton (LS)
Cyfieithydd: Rhiannon Elis-Williams
Translator:

1. Ymddiheuriadau | Apologies
Rhys Jones (RhJ)
Rhian Mair Jones (RhMJ)

2. Cyfanogiad y Cyhoedd | Public Participation
Dim | None

3. Datganiad o diddordeb | Declaration of Interest
732-JH/733-LS/7.51-EFP &WO/8.2—-EFP & WO

4. Cofnodion Cyngor Llawn | Minutes Full Council 23 - 03 - 2026
Cynigiwyd, eiliwyd a chytunwyd yn unfrydol derbyn y cofnodion hyn fel cofnod cywir | It was
proposed, seconded and agreed unanimously to accept these minutes as a true record.

5. Materion Cymunedol | Community Matters

5.1 Sedd Wag — Diweddariad Cyfethol | Vacant Seat — Co-option Update
Cadarnhawyd, er budd y rhai nad oedd yn bresennol yn y cyfarfod diwethaf, fod y Cyngor
wedi adolygu’r e-bost o ddiddordeb ac wedi pleidleisio i gyfethol Olwen Green yn aelod o’r
Cyngor. Cadarnhaodd y Clerc y penderfyniad gyda’r aelod newydd a’i gwahodd i gyfarfod
mis Ebrill; yn anffodus, nid oedd ar gael tan gyfarfod mis Mai, pan fydd yn cwblhau’r gwaith
papur perthnasol | It was confirmed, for the benefit of those not present at the previous
meeting, that the Council had reviewed the email of interest and voted to co-opt Olwen
Green as a member of the Council. The Clerk confirmed the decision with the new member
and invited her to the April meeting; unfortunately, she is unavailable until the May meeting,
when she will complete the relevant paperwork.



5.2 Adolygu Ffioedd y Fynwent | Reviewing Cemetery Fees

Adolygodd y Cyngor y ffioedd mynwent a phenderfynwyd cynyddu’r ffioedd o 5% a’u
talgrynnu i'r bunt agosaf | The Council reviewed the cemetery fees, and it was resolved that
the fees should be increased by 5% and rounded to the nearest pound.

5.3 Tir yn Nhraeth Coch | Land at Red Wharf Bay

Diweddarodd y Clerc yr Aelodau ynghylch y cyswllt gyda’r adran eiddo, gan gadarnhau
manylion perchennog y tir yn Nhraeth Coch. Cysylltodd y Clerc ag asiant y perchennog i
ofyn am ganiatad i'r Cyngor Cymuned dacluso’r ardal laswelltog ac ychwanegu blodau, ond
hyd yma ni dderbyniwyd ymateb. Nododd un Cynghorydd y gallai geisio cysylltu &’r asiant
drwy ei chysylltiadau er mwyn cynorthwyo i gael diweddariad | The Clerk updated Members
regarding contact with the property department, confirming the details of the landowner at
Red Wharf Bay. The Clerk contacted the owner’s agent to request permission for the
Community Council to tidy the grassed area and add some flowers, however no response
has been received to date. One Councillor noted that she may be able to make contact with
the agent through her own connections to assist in obtaining an update.

5.4 - Mainc Newydd — Casglu a Gosod | New Bench — Collection and installation.
Cysylltodd y Clerc a thri adeiladwr lleol i ofyn am ddyfynbris i gasglu a gosod y fainc newydd
yn ei lleoliad ar Lé6n Pant y Cudyn. Dangosodd y Clerc y ceisiadau hyn i'r Cadeirydd.
Derbyniwyd un ymateb gan DH Williams, ac mae’r Cyngor yn fodlon iawn ar eu gwaith
blaenorol. Cytunwyd yn unfrydol i fwrw ymlaen &’r gwaith ac i dalu’r bil o £280 (+ TAW) ar 4l
ei gwblhau | The Clerk contacted three local builders to request quotations to collect and
install the new bench at its location on Lon Pant y Cudyn. The Clerk shared the requests for
quotes with the Chair. One response was received from DH Williams, with whom the Council
is very satisfied based on previous work. It was unanimously agreed to proceed with the
work and to pay the invoice of £280 (+VAT) once complete.

5.5 - Lladradau Diweddar | Recent Burglaries.

Bu cyfres o ladradau ar yr ynys yn ddiweddar, gan gynnwys ym Mhentraeth, Benllech ac
Amlwch. Dymunodd y Clerc ddiweddaru’r Cyngor a’r gymuned ei bod wedi rhannu
negeseuon ar gyfryngau cymdeithasol y Cyngor, gan roi cyngor ar sut y gall y gymuned aros
yn ddiogel. Rhannodd hefyd fod PCSO wedi ymweld &'r llyfrgell ym Menllech ddydd Gwener
diwethaf ar gyfer sesiwn galw heibio. Roedd y sesiwn yn llwyddiannus iawn, a nododd y
PCSO ei bod yn fuddiol ac fe ddiolchodd i’r Clerc am rannu’r wybodaeth | There has been a
spate of burglaries on the island, including in Pentraeth, Benllech and Amiwch. The Clerk
wished to update the Council and the community that she had shared posts on the Council’s
social media, providing advice on how the community can stay safe. She also shared that a
PCSO attended the library in Benllech last Friday for a drop-in session. This was a very
successful session and the PCSO noted that it was beneficial and thanked the clerk for
spreading the word.

6. Cynllunio | Planning

6.1.1- Ymgynghoriad Cynllunio / Planning Consultation FPL/2026/65

6.1.2 - Penderfyniad Cynllunio / Planning Decision HHP/2026/20
CANIATAD | Permission GRANTED

6.1.3 - Ymgynghoriad Cynllunio / Planning Consultation HHP/2026/28
6.1.4 - Ymgynghoriad Cynllunio / Planning Consultation HHP/2026/59
6.1.5 - Ymgynghoriad Cynllunio / Planning Consultation LUE/2026/10



Nododd y Cyngor bob cais a phenderfyniad cynllunio. Cyfarwyddwyd y Clerc i gyflwyno
sylwadau i’r adran gynllunio ar gais FPL/2026/65 yn ymwneud & phrynwyr tai lleol a
fforddiadwyedd ar gyfer y cyngor cymuned | The Council noted all planning applications and
decisions. The Clerk was instructed by the council to submit comments to the planning
department on application FPL/2026/65 regarding local home buyers and affordability

7. Cyllid | Finance

7.1 — Balansau | Balances

PYMT

Pensiwn/Pension

£5,448.90

Maw 02/03/2026 COSTAU STAFF / STAFF COSTS £571.71

Maw 02/03/2026 DD NW BUS CREDIT CARD Expenses £15.11 £5433.79

Maw 10/03/2026 Transfer |FROM RESERVE TRANSFER £5,000.00 £10,433.79
Maw 10/03/2026 PYMT RHIANNON CYFIEITHU Expenses £59.70 £10,374.09
Maw 10/03/2026 PYMT Seated Furniture Ltd Fainc/Bench Expenses £616.77 £9,757.32

Maw 11/03/2026 Credit Gwaith Bedd Mynwent Other Income £80.00 £9,837.32

Maw 12/03/2026 Credit CSYM Cyfraniad Torri Gwair | Grass Cutting Contribution | Other Income 1,821.20 £11,658.52
Maw 12/03/2026 PYMT BLACHERE COEDEN NADOLIG Expenses £1,838.52 £9,820.00

Maw 13/03/2026 DD PLAN.COM FFON SYMUDOL Expenses £2423 £9,795.77

Maw 16/03/2026 PYMT Vinyls4U Leaflets Expenses -£300.00 £9,495.77

Maw 17/03/2026 Credit Gwaith Bedd Mynwent Other Income £160.00 £9,655.77

Maw 23/03/2026 PYMT Underpayment Cyflog y Clerc COSTAU STAFF / STAFF COSTS £0.20 £9,655.57

Maw 23/03/2026 PYMT Cyflog v Clerc Salary COSTAU STAFF / STAFF COSTS £1,962.75 £7,692.82

Maw 25/03/2026 Credit Llogi Offer Cyfieithu Other Income £80.00 £7,782.82

Maw 27/03/2026 Credit Heddlu Gogledd Cymru North Wales Police CCTV Grant  [Other Income 19794 £9.762.27

Maw 27/03/2026 PYMT Edwards Torri Gwair | Grass Cutting 2025-26 Expenses £5 07575 £4 686.52

Maw 27/03/2026 PYMT Anglesey Computer Solutions Ffi Blynyddol Expenses £218.00 £4 468 52

Maw 27103/2026 PYMT UN LLAIS CYMRU HYFFORDDIANT Expenses £42.00 £4 426.52

Maw 30/03/2026 Credit Llogi Offer Cyfieithu Other Income £120.00 £4 546.52

Maw 30/03/2026 PYMT Pensiwn/Pension COSTAU STAFF / STAFF COSTS £571.71 £3974 81

Maw 30/03/2026 DD NW BUS CREDIT CARD Expenses £5524 £391957

Maw 31/03/2026 Credit |HMRC VATRETURN Other Income £2,375.43 £6,295.00

Balans wrth gefn | Reserve balance: £44,599.50

28/01/2026 TRANSFER OUT -£10,000.00 | £54,473.07
30/01/2026 LLOG /INTEREST £51.23 £54,524.30
24/02/2026 TRANSFER OUT £5,000.00 £49,524.30
2710212026 LLOG /INTEREST £39.35 £49 563.65
10/03/2026 TRANSFER OUT £5,000.00 £44 563.65
31/03/2026 LLOG /INTEREST £35.85 £44 599.50

Adolygodd y Cyngor y trafodion diweddar a chytunwyd eu bod yn unol & chyllideb a
gwerthoedd y Cyngor, ac ni chodwyd unrhyw bryderon. Atgoffodd y Cadeirydd yr Aelodau

fod balans y cyfrif wrth gefn yn uchel oherwydd cynlluniau yn y dyfodol i ddatblygu ardal

chwarae yn y gymuned | The Council reviewed the recent transactions and agreed that all
transactions were in line with the Council’s budget and values, and no issues were raised.
The Chair reminded Members that the Reserve Account balance is high due to future plans

to develop a play area within the community.

7.2 - Taliadau wedi'u prosesu | Processed Payments

7.2.1 Planhigyn Coffa | Memorial Planter
Talodd y Clerc am y planhigyn coffa a gymeradwywyd ar gost o £1,620 (gan gynnwys TAW).
Yn unol &r cytundeb, ad-dalodd y teulu £1,350 (heb gynnwys TAW) i'r Cyngor. Cytunwyd yn
y flwyddyn ariannol flaenorol y gallai’r Clerc archebu’r planhigyn, a chafodd ei ddanfon ar

ddiwedd mis Mawrth. Talwyd yr anfoneb ar 1 Ebrill yn y flwyddyn ariannol gyfredol ac felly

bydd yn cael ei hystyried fel gwariant yn 2026-27. Proseswyd y taliad ym mhresenoldeb GD
a’'r Cadeirydd (JH) | The Clerk paid for the approved memorial planter at a cost of £1,620
(including VAT). As agreed, the family reimbursed the Council £1,350 (excluding VAT). It

was agreed in the previous financial year that the Clerk could order the planter, which was

delivered at the end of March. The invoice was settled on 1 April in the current financial year




and therefore will be considered in 2026-27 expenses. The payment was processed in the
presence of GD and Chair (JH).

7.2.2 - Rhent Rhandiroedd | Allotment Rent
Mae’r Cyngor wedi derbyn rhent blynyddol y rhandiroedd, sef £300 | The Council has
received the annual allotment rent of £300.

7.2.3 - Derbyniwyd grant CCTV Heddlu Gogledd Cymru o £1979.45 ar 27/03/2026 | North
Wales Police CCTV grant was received 27/03/2026.

7.3 - Cymeradwyo Taliadau/Pryniannau | Payments/purchases to approve.

7.3.1 - Cyflogres a PAYE | Payroll and PAYE

Cynigiwyd, eiliwyd a chytunwyd i barhau i ddefnyddio Edwards Accounting ar gyfer y
gyflogres ar gyfer 2026-27 ac fe gymeradwywyd yr anfoneb flynyddol o £425. | It was
proposed, seconded and agreed to continue using Edwards Accounting for payroll for
2026-27 and approved the annual invoice of £425.

7.3.2 - Ad-daliad — Eitemau Mynwent | Reimbursement — Cemetery Items

Datganodd y Cadeirydd fuddiant personol mewn perthynas &’r eitem ac ni chymerodd
unrhyw ran yn y penderfyniad ynghylch ei ad-daliad. Cytunodd y Cyngor i gymeradwyo ad-
daliad 0 £22.97 i'r Cadeirydd am brynu paent chwistrellu a marciau tir i farcio’r draeniau yn y
fynwent, ac i'r Clerc brosesu’r taliad.| The Chair declared a personal interest in relation to
this item and took no part in the decision regarding their reimbursement. The Council
approved a reimbursement of £22.97 to the Chair for the purchase of spray paint and ground
markers to mark drains at the cemetery, and agreed for the Clerk to process the payment.

7.3.3 - Ad-daliad — Eitemau Swyddfa | Reimbursement — Office Items

Datganodd y Clerc fuddiant personol mewn perthynas &’r eitem ac ni chymerodd unrhyw ran
yn y penderfyniad ynghylch ei had-daliad. Cynigiwyd, eiliwyd a chytunwyd y Cyngor i
gymeradwyo ad-daliad o0 £19.99 i’r Clerc am brynu papur argraffydd, ac i brosesu’r taliad |
The Clerk declared a personal interest in relation to this item and took no part in the decision
regarding their reimbursement. The Council proposed, seconded and agreed a
reimbursement of £19.99 to the Clerk for the purchase of printer paper and agreed to
process the payment.

7.3.4 - Aelodaeth Un Llais Cymru | One Voice Wales Membership

Nodwyd bod aelodaeth flynyddol Un Llais Cymru yn ddyledus, sef £876. Cynigiwyd, eiliwyd
a chytunwyd y Cyngor i gymeradwyo’r anfoneb a taliad | It was noted that the annual One
Voice Wales membership is due, totalling £876. The Council proposes, seconded and
resolved to approve the invoice and payment.

7.4 - Lwfans Aelodau | Members’ Allowance

Cynigiwyd, eiliwyd a chytunwyd y Cyngor i gymeradwyo taliad o £208 i un aelod yn unol &
Phenderfyniad 7 Panel Annibynnol Cymru ar Gydnabyddiaeth Ariannol, yn cynnwys £156 ar
gyfer costau gweithio o gartref a £52 ar gyfer nwyddau traul | The Council proposed,
seconded and agreed to approve a payment of £208 to one member in accordance with
Independent Remuneration Panel for Wales Determination 7, comprising £156 for
homeworking costs and £52 for consumables.

7.5 - Grantiau | Grants

7.5.1 - Cais am Grant — Y Ganolfan Llanbedrgoch | Grant Application



Datganodd y Cynghorwyr perthnasol fuddiant a chadarnhawyd nad oeddent yn cymryd unrhyw ran yn
y drafodaeth na’r penderfyniad | The relevant Councillors declared an interest, and it was confirmed
that they took no part in the discussion or decision. (EFP & WQ)

Ystyriodd y Cyngor y cais am grant o tua £300 gan Y Ganolfan Llanbedrgoch ar gyfer cynnal
a chadw’r ganolfan gymunedol. Adolygodd yr Aelodau’r cais a’r budd i'r gymuned, gan nodi
bod y Cyngor yn falch o allu cefnogi mentrau cymunedol o’r fath, ond bod pob cais yn cael ei
ystyried yn unigol ac ar sail deg. Cynigiwyd, eiliwyd a chytunwyd y Cyngor i gymeradwyo
grant o £300. Dyfarnwyd y grant o dan Adran 137 o Ddeddf Llywodraeth Leol 1972, gan
ystyried y budd i’r gymuned. | The Council considered a grant application of approximately
£300 from Llanbedrgoch Community Centre for the upkeep and maintenance of the
community centre. Members reviewed the application and considered the benefit to the
community, noting that the Council is pleased to support such community initiatives, while
confirming that all applications are considered on an individual and fair basis. The Council
proposed, seconded and agreed to pay a grant of £300. The grant was awarded under
Section 137 of the Local Government Act 1972, having considered the benefit to the
community.

7.5.2 - MenCapMon

Ystyriodd y Cyngor y cais am rodd tuag at waith MenCapMén i gefnogi gwasanaethau,
gweithgareddau a chyfleoedd ar yr ynys. Cynigiwyd, eiliwyd a chytunwyd y Cyngor i
gymeradwyo rhodd o £100. Dyfarnwyd y grant o dan Adran 137 o Ddeddf Llywodraeth Leol
1972, gan ystyried y budd i'r gymuned | The Council considered the request for a donation
towards the work of MenCapM©én to support services, activities and opportunities on the
island. The Council proposed, seconded and agreed to approve a donation of £100.The
grant was awarded under Section 137 of the Local Government Act 1972, having considered
the benefit to the community.

7.6 — Cymodi Diwedd Blwyddyn | Year-end Reconciliation — 31/03/2026

Cyflwynodd y Clerc gopiau o ffigurau diwedd y flwyddyn ar gyfer pob cyfrif. Liofnodwyd
cymodi diwedd blwyddyn gan ddau Gynghorydd, ac ar wahan llofnododd y Cadeirydd
gymodi pellach ynghyd ag un Cynghorydd. Cynigiwyd, eiliwyd a chytunwyd y cyngor eu bod
nhw’n fodlon bod y ffigurau diwedd blwyddyn yn cyd-fynd &’r balansau banc | The Clerk
presented copies of the year-end figures for all accounts. A year-end reconciliation was
signed by two Councillors, and a separate reconciliation was signed by the Chair alongside
one Councillor. The Council proposed, seconded and agreed unanimously that they were
satisfied the year-end figures reconcile with the bank balances.

Er Gwybodaeth | For information - Cronfa Pride in Your Community Fund

Nodi bod y Clerc wedi cwblhau’r gwaith papur yn cadarnhau bwriad y Cyngor i dderbyn y
dyfarniad o £46,096.72 drwy’r ‘Balchder yn eich Cymuned’ | To note that the Clerk has
completed the necessary paperwork confirming the Council’s intention to accept the
allocation of £46,096.72 from the ‘Pride in Your Community Fund’.

8. Llywodraethu, Polisiau a Chydymffurfiaeth | Governance, Policies and Compliance

8.1 - Penodi Archwilydd Mewnol | Appoint Internal Auditor
Hysbysiad Archwilio a Phenodiad Archwilydd Mewnol | Audit Notice and Appointment of
Internal Auditor.

Penderfynodd y Cyngor benodi Gwasanaeth Archwilio Mewnol Cyngor Gwynedd i gynnal yr
archwiliad mewnol ar gyfer biwyddyn ariannol 2025-26. Hysbysodd y Clerc y Cyngor am y
rhybudd archwilio. Cynigiwyd, eiliwyd a chytunwyd y cyngor, gall y Clerc anfon llythyr
ymrwymiad a chopi o’r telerau cyfeirio at y gwasanaeth archwilio mewnol | The Council
proposed, seconded and resolved to appoint Gwynedd Council Internal Audit Service to



undertake the internal audit for the 2025-26 financial year. The Clerk informed the Council of
the notice of audit. It was agreed that the Clerk may issue a letter of engagement and
provide a copy of the agreed terms of reference to the internal audit service

8.2 - Cymeradwyaeth Ol-weithredol ar gyfer Grant | Retrospective Approval for Grant
Datganodd y Cynghorwyr perthnasol fuddiant a chadarnhawyd nad oeddent yn cymryd unrhyw ran yn
y drafodaeth na’r penderfyniad |The relevant Councillors declared an interest, and it was confirmed
that they took no part in the discussion or decision. (EFP & WO).

Ystyriodd y Cyngor gymeradwyo’n 6l-weithredol grant o £500 i Ysgol Llanbedrgoch, a
drafodwyd yn flaenorol yng nghyfarfod mis Mai 2025 o dan ‘Unrhyw Fater Arall’ ond nad
oedd wedi ei benderfynu’n ffurfiol yn unol &'r Rheolau Sefydlog. Cytunodd y Cyngor i
gymeradwyo’r grant yn ffurfiol. Dyfarnwyd y grant o dan Adran 137 o Ddeddf Llywodraeth
Leol 1972, gan ystyried y budd i'r gymuned | The Council considered the retrospective
approval of a £500 grant to Llanbedrgoch School, previously discussed at the May 2025
meeting under ‘Any Other Business’ but not formally resolved in accordance with Standing
Orders. The Council formally approved the grant. The grant was awarded under Section 137
of the Local Government Act 1972, having considered the benefit to the community.

8.3 - Nodwyd bod eitem 8.3 wedi'i hepgor o’r agenda, a chytunwyd i'w chynnwys ar agenda’r
cyfarfod nesaf | It was noted that item 8.3 was omitted from the agenda, and it was agreed to
include it on the agenda for the next meeting.

9. Adroddiad gan y Cynhorydd Sir | Report from County Councillor

Rhoddodd y Cynghorydd Sir ddiweddariad i'r aelodau ar faterion perthnasol gan y Cyngor Sir
| The County Councillor provided members with updates on relevant matters from the County
Council.

10. Unrhyw faterion nad ydynt ar yr agenda | Any additional matters discussed, not on
the agenda. (Er gwybodaeth, ni fydd unrhyw benderfyniadau i'w gwneud | For information purposes,
no decisions to be made).

i) Rhannodd y Clerc e-bost gan breswylydd o Lanbedrgoch a oedd yn mynegi pryderon ynghylch
goryrru yn y pentref. Trafododd yr Aelodau sut y gallai’r Cyngor gynorthwyo. Nododd y Clerc ei bod yn
hapus i drefnu sesiwn Gwylio Cyflymder Cymunedol. Cytunodd y Cynghorydd Sir IW i ymholi am yr
adroddiad adolygu cyflymder diwethaf a gynhaliwyd gan y Cyngor Sir, ac i ofyn hefyd a oes unrhyw
gynlluniau i adolygu cynllun y ffyrdd o safbwynt cerddwyr. Ysgogodd y drafodaeth hon rannu pryderon
pellach ynghylch goryrru ger Breeze Hill, a bydd y Clerc yn ystyried trefnu sesiwn yno hefyd | The Clerk
shared an email from a resident of Llanbedrgoch expressing concerns about speeding in the village.
Members discussed how the Council could assist. The Clerk advised that she is happy to arrange a
Community Speed Watch session. County Councillor IW agreed to enquire about the most recent
speed review undertaken by the County Council, and also to ask whether there are any plans to review
the road layout for pedestrians. This discussion also prompted further concerns to be raised regarding
speeding near Breeze Hill, and the Clerk will consider arranging a session there as well.

ii) Awgrymodd BP y dylid arddangos manylion cyswillit y PCSO ar y bwrdd hysbysu cymunedol, a
chytunwyd hefyd bod angen ei dacluso a’i wella. Bydd y Clerc yn gwneud ei gorau i ymdrin & hyn.

| BP suggested that the PCSO'’s contact details should be displayed on the community noticeboard,
and it was also agreed that it requires tidying and improvement. The Clerk will do what she can to
address this.

iii) Gofynnwyd i’r Clerc wneud ymholiadau ynghylch gwella mynediad ar 16n farchogaeth Lén yr Engan,
gan ei fod yn boblogaidd gyda cherddwyr | The Clerk was asked to make enquiries regarding improving
access on the L6én yr Engan bridleway, as it is popular with walkers.

iv) Gofynnodd y Cadeirydd i'r Clerc wneud ymholiadau ynghylch gwella arwyddion cyfeirio ym Mhant y
Saer. Bydd y Clerc yn ymholi gyda’r Cyngor Sir | The Chair asked the Clerk to make enquiries
regarding improved signage at Pant y Saer. The Clerk will make enquiries with the County Council.



Daeth y cyfarfod i ben am 20:30 | The meeting ended at 20:30

Cynhelir y cyfarfod nesaf (Cyfarfod Blynyddol) ar 18fed Mai | The next meeting (Annual Meeting) will be
on 18th May.



